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11.	 El primer interruptor controla el volumen 
del aire, donde “0” es apagado; “I” es una 
baja velocidad de viento, “II” para una 
mayor velocidad. El segundo interruptor 
es para ajuste de temperatura, “0”

	 es temperatura fresca, “I” temperatura 
baja, “II” es temperatura alta. Después del

	 uso, el secador de pelo debe dejarse en 
“0” y desenchufar.

ANTES DEL PRIMER USO
1.	 Saque con cuidado el dispositivo y sus
	 accesorios fuera del embalaje. Guarde 

el embalaje en caso que desee guardar 
el dispositivo o transportarlo en una 
fecha posterior. Si usted elije desechar el 
embalaje, por favor hágalo de acuerdo 
con las regulaciones legales de su región.

2.	 Compruebe la integridad del contenido 
del embalaje y si tiene daños. Si el 
contenido del embalaje no está completo 
o está dañado, no utilice el dispositivo. 
Devuélvelo a tu punto de venta 
inmediatamente.

3.	 Limpiar el dispositivo y todos los 
accesorios antes del primer uso. 
Consulte el capítulo CUIDADO Y 
MANTENIMIENTO.

USO DEL SECADOR DE PELO
1.	 Conecte el enchufe al tomacorriente.
2.	 Montar el concentrador o difusor en el
	 frente del secador de pelo. Asegúrese 

de que los pestillos de plástico en la 
empuñadura del concentrador estén 
en las guías del secador de pelo. Gire 
el concentrador hasta que encaje y se 
asiente firmemente. Gire el concentrador 
en la otra dirección y retírelo tirando 
de él hacia la parte delantera si desea 
utilizar una más amplia corriente de aire

3.	 Cambie el interruptor de velocidad del 
viento.

•	 La velocidad del aire tiene tres 
posiciones:

	 “0” (Apagado)
	 “I” (velocidad del viento suave, normal)
	 “II” (viento fuerte)
4.	 Encienda el secador de pelo.
•	 El secador de pelo está equipado con 

tres posiciones:
	 “0” (Frío)
	 “I” (Cálido)
	 “II” (Caliente)
•	  En caso de sobrecalentamiento, 	

 el secador de pelo se apagará 

automáticamente.
5.	 Mantenga presionado el botón de 

disparo en frío para Conseguir un aire frío 
para el fraguado.

6.	 Después del uso, apague el aparato y 
desenchúfelo.

7.	 Colóquelo sobre una superficie resistente 
al calor hasta que se enfríe.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO
1.	 Limpie la parrilla de entrada con 

frecuencia de cabello y polvo.
ATENCIÓN: ¡Peligro de sobrecalentamiento!
2.	 Utilice un paño suave para limpiar la 

carcasa.
3.	 Guarde el secador de pelo en un área 

seca, no doblar el cable al sujetarlo de 
modo que no se dañe.

ELIMINACIÓN
Eliminación adecuada de este producto.

	   Esta etiqueta indica que, en la Unión    	
  Europea, los dispositivos electrónicos   	
  no pueden desecharse con la basura 	
  doméstica.

Use los sistemas de recolección o retorno de 
su municipio o póngase en contacto con el 
vendedor al que ha comprado el producto.

INFORMACIÓN Y SERVICIO
Si tiene alguna pregunta o duda acerca de 
su producto, visite nuestro sitio web: 

https://info.westinghousehomeware.com/

En línea con nuestra política de continuo 
desarrollo del producto, nos reservamos el 
derecho a cambiar el producto, el embalaje 
y las especificaciones de la documentación 
sin previo aviso.
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7.	 Place it on a heat-resistant surface until it 
cools down.

CARE AND MAINTENANCE
1.	 Clean the inlet grill frequently off hair 

and dust.
	 CAUTION: Risk of overheating!
2.	 Use a soft cloth to clean the housing.
3.	 Store the hair dryer in a dry area, Do not 

fold the cord when keeping it so that it 
does not get damaged.

DISPOSAL
Proper disposal of this product.

	   This label indicates that, in the EU,        	
  electronic devices cannot be disposed     	
  of with regular household waste.

Please use the return or collections systems 
of your municipality or contact the seller 
where you purchased this product.

INFORMATION AND SERVICE
If you have question or concerns about your 
product, please visit our website:

https://info.westinghousehomeware.com/

In line with our policy of continuous 
product development, we reserve the 
right to change product, packaging and 
documentation specifications without 
notice.
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English Español

INTENDED USE 
Use the device only for the purpose 
intended. Any other use may result in 
damage to the device or injuries.

IMPORTANT SAFEGUARDS
1.	 Before turning the power, check the 

voltage of the power supply meets the 
voltage used in this product.

2.	 Shall not cover the use of entrance and 
exit, otherwise it will lead burning or 
mechanical damage.

3.	 Do not braid, paper or other combustible 
materials near the use of hair dryer, 
otherwise it will easily lead to a fire.

4, Do not use a hair dryer next to the gas or 
other highly flammable items.

5.	 Do not press the needle or other object 
into the hair dryer is not suitable for the 
entrances and exits, otherwise cause 
damage to hair dryers and electric shock.

6.	 To avoid the hair dryer to withstand 
excessive vibration.

7.	 Do not use a hair dryer in the bathroom, 
in addition to dry hair and my hair style, 
but do not use a hair dryer for drying 
machine.

8.	 With soft and lubricated by a neutral 
detergent cloth, clean all parts of a hair 
dryer. Never use a light oil or head spirits 
like items.

9.	 Do not like hair dryer stored in the 
bathroom shower rooms and other areas 
with moisture.

10.	If damaged, must be replaced by a 
professional technician.

11.	 Hand-held hair dryer down from the 
number, the first switch for air volume 
control switch, where “0” is off; “I” is a 
small amount of wind speed; “II” for the 

USO PREVISTO
Use el dispositivo solo para el propósito
destinado. Cualquier otro uso puede resultar 
en daños al dispositivo o lesiones.

CONSIDERACIONES IMPORTANTES
1.	 Antes de conectar la alimentación, 

verifique si el voltaje de la fuente de 
alimentación cumple con el voltaje 
utilizado en este producto.

2.	 No cubra las entradas ni salidas mientras 
lo usa, de lo contrario el producto podrá 
quemarse o tener daños mecánicos.

3.	 No dejar papel u otros materiales 
combustibles cerca del secador de pelo, 
de lo contrario provocará fácilmente

	 un incendio.
4.	 No utilice el secador de pelo al lado 

de gas u otros artículos altamente 
inflamables.

5.	 No inserte una aguja u otros objetos
	 en el secador de pelo, no es adecuado 

para las entradas y salidas, de lo 
contrario causará daños al secadores de 
pelo y posibles descargas eléctricas.

6.	 Evite que el secador de pelo resista una 
	 vibración excesiva.
7.	 No use secador de pelo en el baño,
	 y no use el secador de pelo para secar 

otras cosas.
8.	 Limpie con un paño suave y lubricado 

por un detergente neutral y suave todas 
las partes del secador. Nunca use un 
aceites ni abrasivos.

9.	 No guarde el secador de pelo en cuartos 
de baño con ducha u otras áreas 
húmedas.

10.	Si está dañado, debe ser reparado por un
	 técnico profesional.

amount of wind speed; second switch 
for temperature adjustment switch, “0” 
is cool temperature, “I” low temperature, 
“II” is a high temperature profile. After 
use, shall hair dryer switch to “0” from 
the outlet plug.

BEFORE FIRST USE
1.	 Carefully take the device and its 

accessories out of the
	 packaging. Retain the packaging in case 

you would like to store the device away 
or transport it at a later date. If you 
choose to dispose of the packaging, then 
please do so according to the applicable 
legal regulations.

2.	 Check the packaging contents for 
completeness and

	 damages. Should the contents in the 
packaging not be

	 complete or be damaged, do not use 
the device. Return it to your retail outlet 
immediately.

3. 	Clean the device and all accessories 
before the first use. Refer to the chapter 
CARE AND MAINTENANCE.

USING HAIR DRYER
1.	 Connect the plug to the power outlet.
2.	 Fit the concentrator or diffuser onto the 

front of the hair dryer. Ensure that the 
plastic latches on the concentrator grip 
into the guides on the hair dryer. Turn 
the concentrator until it engages and sits 
firmly. Turn the concentrator in the other 
direction and remove it by pulling it to 
the front if you wish to use a broader 
stream of air.

3.	 Switch the wind speeds switch.
•	 The wind speeds is fitted with a three-

position switch:
	 “0” (Off)
	 “I” (gentle wind speeds, normal)
	 “II” (strong wind speeds)
4.	 Switch the hair dryer on with the function 

switch.
•	 The hair dryer is fitted with a three-

position switch:
	 “0” (Cool)
	 “I” (Warm)
	 “II” (Hot)
•	 In the event of overheating, the hair dryer 

automatically switches itself off.
5.	 Press and hold the cold shot button to 

get cold air for setting.
6.	 After use, switch off the appliance and 

unplug it.
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